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Итак, каждый вечер мы со­
бираемся в театр, как на 
праздник, предвкушая веге- 

■ лые минуты, лирическое на­
строение и оставляя немного
места для грусти. ,

В последнее прем я в опспет- 
те что-то стала . преобладать 
грусть. И не грусть даже: иа 
сцене разыгрываются настоя­
щие драмы с нешуточными кон­
фликтами. Это мы увидели ч в 
«Девушке с голубыми глаза­
ми», где фашист-продюссер 
шантажирует киноактрису AVj- 
ри Ив, и в «Полярной звез­
де», где героиня чуть не за­
мерзает у причала, а потом ее 
чуть нс увольняют со служ­
бы.., Немного подозрительно 
это самое «чуть». .Авторы пьес 
не пытаются до конца разре­
шить выдуманные ими же кон­
фликты, и тогда на помощь 
приходит спасительное «чуть». 
(Ведь если бы замерзла или 
уволили, то и третьего ак.*а 
не. было бы). Мы не против 
острых жизненных ситуаций в 
оперетте, мы против облегчен­
ного решения их на сцене, ко­
гда важная тема компромети­
руется, а зритель скучает. 
Можно только посочувствовать 
постановщикам, которые из 
слабых пьес «вытягивают» зре­
лищные спектакли.

Легкая дремота овладевает 
залом. И вдруг зритель насто­
раживается. Словно свежий ве­
терок разогнал застоявшеюся 
тишину.

На сцене — талант. гч"ччп.
Появление талантливого ак- 

г(*ре зритель чувствует, как 
говорится, за версту. Одна 
фраза, другая... Зритель, весь 
отдагшись обаянию и таланту 
актера, забывает о несуразно­
стях предыдущей сцены, о со­
мнительных остротах с глупы­
ми рифмами вроде «печенье — 
огорченье» (как будто не во 
власти театра выбросить их).

Шуршат программки: кто 
это? Впрочем, давние поклон­
ники Хабаровского театра уже 
знакт” Симонову, Кислицину, 
В ой на. ровского, Хилькевшя, 
Агичг, Федорович, Богатову. В 
нынешнем сезоне к этим име­
нам прибавились новые — На­
тальи Яковлезской и Олега 
Свечникова. Их мы увидели в 
оперетте «Черный дракон» 
(музыка Доменико Мадуньи). 
Сценический темп ера мен т 
Свечникова очень удачно под­
ходит для роли Ринальдо, 
предводителя разбойников. А 
опыт и профессионализм помо­

гают ему преодолеть некото­
рую схематичность своего ге­
роя. Гораздо богаче музы­
кальная характеристика герои­
ни спектакля — Анжелики. Во­
кальную партию Анжелики ис­
полняет солистка Ленинград­
ского театра оперетты Наталья 
Яковлевская. Исполняет легко, 
непринужденно, талантливо. 
Игра актрисы наполнена све­
жестью, тем ощущением сво­
боды и радости, на которые 
только и откликается публика. 
Для Яковлевской каждое се 
выступление — первое, поэто­
му ей так близка импровиза­
ция, когда роль определяю г ire 
текст и заученные мизансцены, 
а чувства героини.

Импровизация доступна 
лишь тем, к го" в совершенстве 
владеет сценической техникой, 
необходимой для создания об­
раза. В оперетте показать ха­
рактер героя ничуть не легче, 
чем, скажем, в драме. Над опе­
реточным актером довлеет мас­
са условностей, пробиться 
сквозь которые может только 
истинный талант.

В «Черном драконе» высту­
пает замечательное комедийное 
трио — И. Войнаровский, 
А. Хилькевич. В. Агич. Их раз­
бойники — Трепло, Святая 
Рожа. Почеши Нос —• совсем 
не страшны. Эго добрые чест­
ные люди, в критический мо­
мент они способны проявить 

. благородство своей души, по­
этому так закономерен их пе­
реход к гарибальдийцам. И 
каждый из разбойников — эго
сценический тип, характер.

На наш ‘ взгляд, «Чепный 
дракон» — лучший спектакль 
в репертуаре Хабаровского те­
атра (постановка режиссера 
И. Берлянда, художник —- 
С. Болле).

И еще с одной опереткой 
впервые познакомились саха­
линцы. Это — «ААоя прекрас­
ная леди* с великолепной 
музыкой Ф. Лоу, с остроумной 
пьесой по мотивам «Пигмалио­
на» Бернарда Шоу. Кстати, 
имя великого английского са­
тирика-драматурга почему-то 
не упоминается в программке. 
Авторы «текста» перечислены, 
а во г автор бессмертной ко­
медии забыт. А^ожет быть, по­
тому, что имя Шоу обязывает 
ко многому,, а театр явно по­
шел ио облегченному пути. Ни­
кто не призывает решать в 
оперетте острые социальные 
проблемы, но, правг же, ре­
жиссеру стоило различать

аристократов в жителей лоп- 
донских трущоб не только по 
одежде и манерам... В работе 
над стилем, духом спектакля 
режиссеру многое, могла бы 
подсказать музыка Л оу, изящ­
ная, насмешливая, вырази­
тельная, необычайно мелодич­
ная. К сожалению, некоторая 
тяжеловесность постансивки 
(режиссер В. Кожушкии) не 
гармонирует с искрящейся му­
зыкой Л оу. Спектакль по суще­
ству разбивается на несколько 
концертных номеров, кстати, 
исключительно удачных. Такие 
сцены, как первый выезд Эли­
зы (арт. Г. Федоровш!) по вто­
ром действии, балет (балет­
мейстер Л. Трави и ин) и эпи­
зод в церкви в третьем акте 
— большое творческое дости­
жение театра.

В таком спектакле, как «Моя 
прекрасная леди», не может 
быть второстепенных ролей. 
Но абсолютно не нашли себя 
на сиене четыре разносчика, 
их «правовое» положение, ес­
ли можно так выразиться, со­
вершенно непонятно. Кажет­
ся, что не совсем естествен­
но чувствует себя (особенно 
в первом действии) В. Агич 
в роли Пикеринга. Видимо, 
этому актеру нужно искать 
другой внешний рисунок роли, 
чтобы проявить свое комедий­
ное дарование.

Несколько слов о 
окон речи актеров, 
лось, что профессор 
Хиггинс (арт. И. А1асюков) не 
умеет правильно говорить.. 
Чем не парадокс для Шо>! 
Г. Федорович — Элизе Ду­
литтл вряд ли стоит так на­
стойчиво и произвольно ков?п- 
кать слова. Это режет слух не 
столько профессора Хиггинса, 
сколько зрителей, которые 
предпочитают, чтобы актриса 
нашла другую характеристику 
своего «неблагородного» про­
исхождения. Если это сдела­
но для «комиковавия» обра­
за, то — зря. Смех вызывает 
несоответствие видимого'И во­
ображаемого, чго замечатель­
но подтвердила сцена первого 
выезда Элизы. . ,

Зрителя всегда радуют но­
вые встречи — с актерами и 
спектаклями. Сейчас мы ждем 
еще одну постановку — опе­
ретту «Мы хотим танцевать» 
иа музьгку Андрея Петрова, 
премьера которой скоро состо­
ится в Южно-Сахалинске,

Евг. БАБКИН.
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